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Благодарим ви, че избрахте масажора за очи RENPHO Eyeris View.
Прочетете внимателно това ръководство и използвайте продукта
само по описания начин. RENPHO не носи отговорност за наранявания,
причинени от неправилна употреба или от неспазване на указанията.
Запазете ръководството за бъдеща справка.

ВАЖНИ ИНСТРУКЦИИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ

ПРОЧЕТЕТЕ ВНИМАТЕЛНО ВСИЧКИ ИНСТРУКЦИИ ПРЕДИ
УПОТРЕБА.
1. Уредът не е предназначен за употреба от лица (включително деца)

с намалени физически, сетивни или умствени способности или с
липса на опит и знания, освен ако не са под наблюдение или не са
инструктирани относно употребата на уреда от лице, отговорно за
тяхната безопасност.

2. Децата трябва да бъдат наблюдавани, за да не си играят с уреда.
3. Уредът е предназначен само за домашна употреба и не е

предвиден за медицински цели. Той не бива да се използва за
лечение или облекчаване на заболяване или необичайно
физическо състояние.

4. Почистването и поддръжката не трябва да се извършват от деца.
5. Консултирайте се с лекар преди употреба, ако попадате в някоя от

следните групи: лица, претърпели очна операция, или с очни
заболявания като глаукома, катаракта и отлепване на ретината;
възрастни хора; бременни жени и жени след раждане; лица с
алергия към кожени материали; лица с кожни инфекции,
чувствителна кожа, зачервяване или изгаряния по кожата; лица с
отоци или рани около очите; лица с пейсмейкър или друг
имплантиран медицински апарат; лица със сърдечни заболявания,
злокачествени тумори или други сериозни здравословни
състояния; лица, които са на лечение; лица с високо или
необичайно кръвно налягане.

6. Ако усетите дискомфорт по време на употреба, спрете уреда
незабавно.

BG - 01



7. Свалете контактни лещи, очила, изкуствени мигли, фиби за коса и
всякакви други аксесоари преди употреба.

8. Не използвайте уреда, докато шофирате, ходите или тичате.
9. Избягвайте контакт с остри предмети.
10. Високите температури могат да причинят изгаряния независимо от

избраната настройка. Не използвайте уреда върху бебета, лица с
увреждания, спящи или в безсъзнание. Проверявайте често кожата
в контакт с нагрятата повърхност, за да намалите риска от
образуване на мехури.

ОПАСНОСТ – за да намалите риска от токов удар
1. Никога не използвайте карфици или други метални закопчалки с

този уред.
2. Не използвайте уреда с мокри ръце и не го потапяйте във вода или

друга течност.

ВНИМАНИЕ – за да намалите риска от изгаряния
1. Използвайте нагрятите повърхности внимателно. Възможни са

сериозни изгаряния. Не използвайте върху зони с намалена
чувствителност на кожата или при лошо кръвообращение.
Употребата на нагряване от деца или от лица с ограничени
възможности без надзор може да бъде опасна.

2. Уредът има нагрята повърхност. Лицата, нечувствителни към
топлина, трябва да внимават при употреба.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ – риск от пожар, токов удар и изгаряния
1. Не използвайте уреда под одеяло или възглавница. Може да

възникне прегряване и да причини пожар, токов удар или
нараняване.

2. Необходим е строг надзор, когато уредът се използва от, върху
или в близост до деца, болни или лица с увреждания.

3. Използвайте уреда само по предназначението, описано в това
ръководство. Не използвайте приставки, които не са препоръчани
от производителя.

4. Никога не използвайте уреда, ако не работи правилно, ако е
повреден или ако е падал във вода.
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5. Никога не изпускайте и не поставяйте предмети в отворите на
уреда.

6. Не използвайте уреда там, където се употребяват аерозолни
продукти или се подава кислород.

ЗА БАТЕРИЯТА

1. Не използвайте уреда, докато се къпете или сте под душа.
2. Не поставяйте и не съхранявайте уреда там, откъдето може да

падне или да бъде издърпан във вана или мивка.
3. Не поставяйте и не изпускайте уреда във вода или друга течност.
4. Никога не използвайте уреда върху мека повърхност, например

легло или диван, където отворите за въздух може да бъдат
запушени.

5. Не излагайте уреда или батерията на прекомерни температури.
6. Имайте предвид риска клемите на уреда или на батерията да

бъдат дадени на късо от метални предмети.
7. Уредът съдържа батерия, която не подлежи на смяна. В края на

живота на батерията уредът трябва да се изхвърли по правилния
начин.

8. Не разглобявайте, не отваряйте и не разкъсвайте батерията.
9. Не подлагайте клетките или батериите на механичен удар.
10. При изтичане на клетка не допускайте течността да влезе в

контакт с кожата или очите. При контакт измийте засегнатата зона
с обилно количество вода и потърсете лекарска помощ.

11. Акумулаторните клетки и батерии трябва да се заредят преди
употреба. Винаги използвайте правилното зарядно устройство и
следвайте указанията на производителя.

12. Не оставяйте батерията да се зарежда продължително време,
когато уредът не се използва.

13. След дълъг период на съхранение може да е необходимо клетките
или батериите да се заредят и разредят няколко пъти, за да
достигнат максимална производителност.
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14. ВНИМАНИЕ – батерията в този уред може да представлява риск
от пожар или химическо изгаряне при неправилна употреба. Не я
зареждайте неправилно, не я разглобявайте и не я нагрявайте над
100 °C (212 °F).

ЗАПАЗЕТЕ ТЕЗИ ИНСТРУКЦИИ

ЗА ПРОДУКТА

Какво има в кутията
• Масажор за очи Eyeris View × 1
• Кабел за зареждане USB-C × 1
• Чанта за съхранение × 1
• Кърпа за почистване × 1

Общ изглед

Надписите върху схемата означават: „2. Overview“ – общ изглед,
„Buttons“ – бутони, „Indicator Lights“ – светлинни индикатори,
„USB-C Charging Port“ – порт USB-C за зареждане, „Protein Leather“
– протеинова кожа, „Vision Window“ – визуален прозорец,
„Adjustable Headband“ – регулируема лента за глава.

Технически спецификации

Наименование Масажор за очи
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Модел R-G004

Цвят Сив

Материал ABS и протеинова кожа

Вход 5 V / 1 A

Номинална мощност 5 W

Таймер 15 минути

Батерия 1500 mAh / 5,55 Wh (вградена)

Тегло 350 г

Размери 205 × 40 × 90 мм

Нагряване 40 – 45 °C (ниска и висока степен)

Свързаност Bluetooth (само за възпроизвеждане
на музика)

Bluetooth връзката на този уред служи единствено за
възпроизвеждане на музика. Уредът няма мобилно приложение,
не измерва и не предава здравни данни и не работи с приложения
за здраве и фитнес.
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ПОСТАВЯНЕ НА УРЕДА

Поставете уреда на главата си, подравнете визуалните прозорци пред
очите си и нагласете ластичната лента според размера на главата, за
да ви е удобно.

Свалете контактните лещи, очилата, изкуствените мигли, фибите
и другите аксесоари преди употреба, за да избегнете
дискомфорт.
Внимавайте уредът да не стяга прекалено силно главата ви.

РАБОТА С УРЕДА

Разположение на бутоните
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Надписите върху схемата означават: „Power/Heat“ – захранване и
нагряване, „Mode“ – режим, „Volume“ – сила на звука, „Air pressure“
– въздушен натиск, „Music (Next Track)“ – музика и следваща
песен.

Функции на бутоните
Захранване и нагряване
Задръжте за 2 секунди, за да включите или изключите уреда.
След включване уредът стартира в режим 1 (въздушен натиск
и нагряване) и започва масаж. Кратко натискане превключва
между ниска топлина, висока топлина (по подразбиране) и без
нагряване.

Режим
Натиснете, за да преминете през режимите: M1 – въздушен
натиск, нагряване и музика; M2 – въздушен натиск, нагряване,
вибрация и музика; M3 – въздушен натиск и музика; M4 –
нагряване и музика; M5 – вибрация и музика.

Въздушен натиск
Натиснете, за да превключите между слаб натиск (по
подразбиране), силен натиск и без натиск.

Музика (следваща песен)
Натиснете, за да преминете към следващата мелодия. Уредът
има две вградени мелодии.

Сила на звука
Натиснете, за да преминете през нивата на звука: ниво 3, ниво
4, максимално, ниво 0, ниво 1, ниво 2.

Автоматично изключване: уредът спира сам след 15 минути
непрекъсната работа, тоест след края на един масажен цикъл.
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Ако е избран режим 1 (въздушен натиск и нагряване) и са
зададени „без натиск“ и „без нагряване“, уредът се изключва
автоматично след около 10 секунди бездействие.
Ако е избран режим 3 (само въздушен натиск) и е зададено „без
натиск“, уредът се изключва автоматично след около 10 секунди
бездействие.
Ако е избран режим 4 (само нагряване) и е зададено „без
нагряване“, уредът се изключва автоматично след около 10
секунди бездействие.

СВЕТЛИННИ ИНДИКАТОРИ

Надписите върху схемата означават: „2. Indicator Light Instructions“
– указания за светлинните индикатори, „Battery“ – батерия,
„Music“ – музика, „Vibration“ – вибрация, „Air Pressure“ – въздушен
натиск, „Heat“ – нагряване.

Състояние Светлинен индикатор

Режим 1 Светят въздушен натиск, нагряване и музика

Режим 2 Светят въздушен натиск, нагряване, вибрация и
музика
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Състояние Светлинен индикатор

Режим 3 Светят въздушен натиск и музика

Режим 4 Светят нагряване и музика

Режим 5 Светят вибрация и музика

Музика Постоянно бяло – възпроизвежда се вградена
музика. Постоянно синьо – има Bluetooth връзка.

Нагряване Постоянно бяло – ниска топлина. Постоянно
червено – висока топлина. Изключен – без
нагряване.

Въздушен
натиск

Постоянно бяло – слаб натиск. Постоянно
червено – силен натиск. Изключен – без натиск.

БЕЗЖИЧНА ВРЪЗКА

Включете уреда и активирайте Bluetooth на телефона си. Потърсете
устройството „R-G004“ и се свържете. След свързването можете да
пускате собствената си музика по време на масажа.

След успешно сдвояване уредът се свързва автоматично по
Bluetooth при всяко включване.

ТИХ РЕЖИМ

Задръжте бутона за сила на звука, за да превключите между тих
режим и гласов режим.
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В тихия режим гласовите съобщения и вградената музика са
изключени. Музиката по Bluetooth се поставя на пауза, но може да
бъде възобновена от телефона.

При всяко включване уредът стартира в гласов режим по
подразбиране.

ЗАРЕЖДАНЕ

Когато индикаторът за батерията светне и започне да мига бавно в
червено, батерията е изтощена и уредът трябва да се зареди.

1. Използвайте зарядно устройство 5 V / 1 A за постоянен ток (не е
включено в комплекта).

2. Включете кабела USB-C в зарядното устройство.
3. Внимателно поставете щекера на кабела в порта на уреда.
4. Пълното зареждане отнема около 3 часа. След пълно зареждане

уредът работи около 1,5 часа, като времето зависи от избрания
режим.

Не включвайте уреда, докато се зарежда.
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Състояние Индикатор за батерията

Работа Изключен

Изтощена батерия Мига бавно в червено

Зареждане Мига бавно в червено

Напълно зареден Свети постоянно в червено

Презареждане Мига бързо в червено и изгасва след 1
минута

ПОЧИСТВАНЕ И ПОДДРЪЖКА

1. Изключете уреда преди почистване. Не използвайте разяждащи
препарати като бензол или разредител.

2. Благодарение на материалите ABS и протеинова кожа уредът се
почиства лесно с меката кърпа, включена в комплекта.

3. Не излагайте уреда на пряка слънчева светлина или високи
температури. Ако уредът не е използван повече от 3 месеца,
заредете го преди употреба.

4. Съхранявайте уреда на хладно и сухо място. Може да се сгъне до
компактен размер за лесно съхранение.

5. Не разглобявайте уреда сами – това ще доведе до повреда.
6. В края на експлоатационния му живот не изхвърляйте уреда с

обикновените битови отпадъци. Следвайте местните разпоредби и
указания за опазване на околната среда.

7. Животът на батерията зависи от начина и условията на употреба.
Ако уредът няма да се използва продължително време, дръжте го
изключен и го зареждайте веднъж месечно, за да удължите
живота на батерията.
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ОТСТРАНЯВАНЕ НА ПРОБЛЕМИ

Проблем Възможна причина Решение

От уреда се
чува механичен
звук или звук от
въздух

Нормален звук от
надуване на
въздушните
възглавнички

Не е необходимо да
предприемате нищо.

Уредът не се
включва

Изтощена батерия Заредете уреда навреме.

Уредът не се
включва

Бутонът за
захранване е
натиснат кратко

Задръжте бутона за
захранване за 2 – 3
секунди.

Слаб масаж или
слаб въздушен
натиск

Изтощена батерия Заредете уреда.

Уредът се
изключва
внезапно

Изтощена батерия Заредете уреда.

Уредът се
изключва
внезапно

Изтекъл е
15-минутният
таймер

Включете уреда отново
при нужда.

Уредът не се
зарежда

Използван е друг
вид кабел за
зареждане

Използвайте само кабела
USB-C от комплекта.
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Проблем Възможна причина Решение

Уредът не се
зарежда

Използвано е
зарядно с
неподходящо
напрежение

Използвайте само
зарядно 5 V / 1 A за
постоянен ток.

Няма нагряване Функцията за
нагряване не е
активирана

Изберете режим с
нагряване или натиснете
кратко бутона за
захранване и нагряване.

Няма нагряване Задействала се е
вградената защита
от прегряване
поради прекалено
дълга употреба

Изключете уреда за
известно време, за да се
охлади.

Няма въздушен
натиск

Функцията за
въздушен натиск
не е активирана

Изберете режим с
въздушен натиск или
натиснете кратко бутона
за въздушен натиск.

Няма глас или
музика

Силата на звука е
твърде ниска или е
на ниво 0

Натиснете кратко бутона
за сила на звука, за да я
увеличите.

Няма глас или
музика

Активиран е тихият
режим

Задръжте бутона за сила
на звука, за да включите
гласовия режим.

Ако тези решения не отстранят проблема или срещнете други
затруднения, пишете ни на support-eu@renpho.com.
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ОБСЛУЖВАНЕ НА КЛИЕНТИ

Свържете се с нас при въпроси или затруднения. Екипът за
обслужване на клиенти на RENPHO отговаря бързо в рамките на
работното време.

Телефон (Обединено
кралство)

+44 (0)7434 666088, понеделник –
петък, 9:00 – 17:00 (GMT)

Имейл (ЕС и UK) support-eu@renpho.com

При дефектни продукти или връщане на артикули се свържете с
нас, като посочите номера на поръчката си. НЕ изхвърляйте части
от продукта – те може да са необходими за проверка или ремонт.

ИЗХВЪРЛЯНЕ И СЪОТВЕТСТВИЕ

Символ „зачеркнат контейнер“
Символът на зачеркнатия контейнер означава, че по закон сте
задължени да изхвърляте тези уреди отделно от
несортираните битови отпадъци. Батериите и акумулаторите,
които не са трайно вградени, трябва да бъдат извадени
предварително и изхвърлени отделно.

Връщане на стари уреди
Собствениците на стари уреди могат да ги предадат в предвидените
от публичните органи по управление на отпадъците пунктове за
връщане или събиране, за да се осигури правилното им третиране.

Лични данни
Всички крайни потребители носят отговорност за изтриването на
личните си данни от уредите, които предават за изхвърляне.

BG - 14



Батерии и акумулатори

1. Символът на зачеркнатия контейнер върху батерии или
акумулатори означава, че те не трябва да се изхвърлят с битовите
отпадъци в края на живота им.

2. По закон сте задължени да върнете старите батерии и
акумулатори след употреба. Това може да стане безплатно в пункт
за събиране във вашия район. Адреси на подходящи пунктове
можете да получите от общината.

3. Батериите може да съдържат вещества, вредни за околната среда
и човешкото здраве. Разделното събиране и рециклиране цели да
предотврати тези негативни последици.

4. Избягвайте образуването на отпадъци от батерии – не оставяйте
небрежно батерии или електрическо и електронно оборудване,
съдържащо батерии, на обществени места.

Декларация за съответствие
С настоящото Shenzhen Ruiyi Business Technology Co., Ltd.
декларира, че това оборудване съответства на Директива
2014/53/ЕС, Директива 2011/65/ЕС и другите приложими
разпоредби. Пълният текст на ЕС декларацията за
съответствие е достъпен на следния интернет адрес:

https://renpho.eu/pages/compliance-data

Максимална радиочестотна
мощност

1,88 dBm

Работна честота 2402 MHz – 2480 MHz

Производител на батерията
Dongguan Lean Power New Energy Technology Co., Ltd., Room 201, Building 3,
No. 7 Jinchuan Second Road, Jinchuan Industrial Zone, Xiegang Town, Dongguan
City, Guangdong Province, Китай. www.leanpowercell.com, xi@sdikj.com
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Производител: Shenzhen Ruiyi Business Technology Co., Ltd., No. 810-C063, 8th
Floor, Xiangbin International Financial Centre, No.18, West Free Trade Street,
Qianhai Bay, Shenzhen, Guangdong Province, 518000, Китай.

BG - 16


